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In principio Vesperarum
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. In principio Vesperarum.

Tonus festivus.
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e-us, in adju-t6-ri- um me-um inténde.
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R. Démi-ne, ad adjuvandum me fe-sti-na. Gléri-a Patri,
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et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto. Sicut e-rat in
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prin-ci-pi-o, et nunc, et semper, et in s&-cu-la
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se-cu-16-rum. Amen. Alle-ld-ia.

A Septuagesima usque ad Pascha, loco Alleliia dicitur:
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Laus ti-bi D6-mine Rex a-térnz glo-ri-z.

Hoc tono utendum est in Duplicibus, Semiduplicibus et Dominicis.



Tonus solemnis.

Adhiberi potest ad libitum in Vesperis Festorum quee cum majori
solemnitate celebrantur.
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Pa-tri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto. Sicut e-rat
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in princi-pi-o, et nunc, et semper, et in s@-cu-la
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sz-cu-~lé-rum. Amen. Al-le- i -ia.
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Vel: Laus ti-bi Domi-ne Rex a-térnze glo-ri-z.
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3.Virgam virtd- tis tu- 2 emit-tet Démi-nus ex Si- on: *
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domi-ni- re in mé-di- o in- imi- cd-rum tu- 6-rum.
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1. Confi- tébor ti-bi, Démi-ne, in to-to corde me- o: *
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in consi- li- o justé-rum,
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et congre-ga-ti- One. 2. Magna épe-ra DOmi-ni: exqui- si-ta  in omnes vo-
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d-rum, T mi-sé-ri-cors et mi-se-rd-tor DOmi-nus: * escam de-dit timéntibus se.
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et Spi- ri- tu- 7 Sancto. 12. Sic-ut e-rat in princi-pi- o, et nunc, et semper, *
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et in s#cu-la szcu- lo- rum. Amen.
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e-rit justus: * ab audi-ti- dne ma-la zon tzmébit. 7. Pa-ritum cor e-jus spe-ré-re
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3. A so-lis ortu usque

ad occd-sum, * laudd-

bi-le nomen Démi-ni. 4. Excélsus super omnes gentes Démi-
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De- us noster, qui in al-tis ha-bi- tat, * et humi- li- a réspi-

" e e '

f
Y o o =»
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tem. 9. Glé-ri- a Patri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-¢#- 7 Sancto.
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10. Sic-ut e-rat in princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in s#-
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This psalm is to be sung without organ :
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1. In éxitu Isra-€l de Agypto, * domus Jacob de pépulo barbaro: 2. Facta est Jud#-a sancti-ficiti-o ejus, * Isra-¢€l
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potéstas ejus. 3. Mare vidit, et fugit: * Jorddnis convérsus est retrérsum. 4. Montes exsultavérunt ut ari- etes, * et
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colles sicut agni 6vi-um. 5. Quid est tibi, mare, quod fugisti: * et tu, Jorddnis, qui-a convérsus es retrérsum?
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6. Montes, exsultdstis sicut ari-etes, * et colles, sicut agni évi-um. 7. A fici-e Démini mota est terra, * a fici-e De-
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i Jacob. 8. Qui convértit petram in stagna aquirum, * et rupem in fontes aqudrum. 9. Non nobis, Démine, non
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nobis: * sed némini tu-o da gléri- am. 10. Super misericérdi- a tu-a, et veritdte tu-a: * nequindo dicant gentes: U-



AR "2 a_a- AR An AR — o Ta am aan A “"am _a- A AR A A Al

5] A—; R

bi est De-us e-6rum? 11. De-us autem noster in calo: * émni-a quecimque vélu-it, fecit. 12. Simuldcra génti-um
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argéntum, et aurum, * dpera manu-um héminum. 13. Os habent, et non loquéntur: * éculos habent, et non vi-
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débunt. 14. Aures habent, et non dudi- ent: * nares habent, et non odordbunt. 15. Manus habent, et non palpi-
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a: * et omnes qui confidunt in e-is. 17. Domus Isra-&l sperdvit in Démino: * adjitor e-érum et protéctor e-6rum
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est, 18. Domus A-aron sperdvit in Démino: * adjator e-6rum et protéctor e-6rum est, 19. Qui timent Déminum,
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speravérunt in Démino: * adjator e-érum et protéctor e-6rum est. 20. Déminus memor fu-it nostri: * et benedi-
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xit nobis: 21. Benedixit dému-i Isra-¢l: * benedixit domu-i A-aron. 22. Benedixit émnibus, qui timent Démi-
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num, * pusillis cam majéribus. 23. Adjici- at Déminus super vos: * super vos, et super fi-li- os vestros. 24. Benedic-
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ti vos a Démino, * qui fecit celum, et terram. 25. Czlum cali Démino: * terram autem dedit fi-li- is héminum.
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26. Non mértu-i lauddbunt te, Démine: * neque omnes, qui descéndunt in inférnum. 27. Sed nos qui vivimus,

benedicimus Démino, * ex hoc nunc et usque in s&culum. 28. Gléri- a Patri, et Fi-li-o, * et Spiritu-i Sancto.

29. Sicut erat in principi- o, et nunc, et semper, * et in s&écula seculérum. Amen.



Chapter + Hymn

Chapter.

UM compleréntur dies Penteco-
C stes, erant omnes discipuli pa-
riter in eddem loco : T et factus est
repénte de czlo sonus, tamquam ad-
veniéntis spiritus veheméntis, * et re-
plévit totam domum ubi erant se-
déntes.

WHEN the days of Pentecost

were accomplished, they
were all together in one place; and
suddenly there came a sound from
heaven as of a mighty wind coming,

and it filled the whole house where

they were sitting.

All kneel during the first stanza of the following hymn :

1. Come Creator Spirit, visit the souls of thy people, fill with grace from on high
the hearts which thou hast created.
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2. Thou who art called the Comforter, gift of the most high God,
[ivingfount, fire, love and unction of souls.
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3. Sevenfold in thy gifts, finger of the Father's right hand,
thou promised truly by the Father, giving speech to tongues.

3.Tu se-pti - for-mis__ mu-ne-re, Digi-tus pa-tér-ne__ déx-te- re,
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4. Inf[ame our senses with th)/ [ight, pour th)/ love into our hearts,
strengthen our weak bodies with lasting power.
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5. Drive fﬂi’ away the enemy, grant peace at all times;
so under thy guidance may we avoid all evil.
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6. Grant us by thee to know the Father and to know the Son;
and thee, Spirit of both, may we always believe.
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Verse which follows the
¥. The apostles spoke in divers tongues, alleluia.
R. The wonderful works of God, alleluia.
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(Sic cantatur in die Festi tantum ; alias in lono solifo.)

hymn
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ad patres no-stros, * Abraham et sémi-ni e-jus in s&cu-la.

The organ will play for a little while, and then :
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11. Gl6-ri- a Patri, et Fi- li- o, * et Spi- ri-fu#- 7 San-cto. 12. Sic-ut e-rat
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in princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu-ld-rum. Amen.



This antiphon was changed to a psalm tone, due to its length and difficulty:

Ad Magnificat, Antiphona.
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et bapti-za-tus fu - e-rit, salvus e - rit, al-le-I-ia.
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